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Пере.смотр Финансовых nоложениМ ОрГщ!Йзации. Объедин~нных Наций 
' ; • -t . . ' • :~ :, . • 

Доклад· Генерального секретаря .. · 

1. ·В с~ое.м ·nервом докладе о nредЛагаемом .. фоджеrе. no. nрограммам на 
двухгодичнtr~ .. nериод I978-I979 годов, ,nредставленном· текущей сессии 
Генеральной-<Ассамблеи (А/32/8, nункты 96-I02) ·, I{онсультативный коми
тет nросил nредставить текущей сессии соответствующий nроект nере
смотра Ф~.~~~~овых nоложений nq вопРосу об обязательствах за счет бу
дущих.~~~·ансоJ?ыХ. ne~:r,io.цoв. Эта nр9сьба осн()вывалась .на выводе· Ко
митета·"'о том, ·что в Финаf!:совых 1.доложениях в их. I{,астоящем виде име
етсЯ ·npo~e~·' хотя он отметил, что ФЩiансовое .nравила, изложенное Ге
неральным се_кретарем, nредусматрив~е.т nринятие ·в некоторых случаях 

обязательс'):::В за счет будущих финансовых nериодов. . . .. 
• 1 • ' • • 1 

1 • . ... ·' • 

2. . I~'енер~~ьный секретарь __ согласеr( р цеЛес.оо~:Р;а.':З'ностЬю как моЖно 
более точного nриведения·в соответствие nроцедур утверждения nриня
тия обязательс·оr:в: на. текущий и будуЩий. Ф'инанр'оJ;н,щ nериод~!. Са;с;>,т,вет
ствующим ·;образа~, ·в этих целях в n};>ИЛож~.ни·и·.-:з;: -~·настояЩему до~менту 
содержИтся nреДлаг~емый nересмотр фи~щ1с·рвог9· .·nоложения . IO. 2 •.. ::В· 
зтом·же nриЛожении nредставлен nересмотренныи вариант пункта ,l,.пo-

C...t 1 ' " u . 
становляющеи части резолюции о неnредвиденных и чрезвычаиных расхо- ;: 

u 1 

дах, которъ~и .содержит nоложение о регулир.q;вании таких расходов в те-

чение ·ДВухrод·ичногЬ' nериода I978-I979 год'ов. . ' ~ . , . . \ : . . 

.. ' 
3.. Цель nредлагаемого изменения в nоложенИи ro~~·2 заключается в 
том; чтобъ~_: -~ одно·~ и тol!l. Же nо.тiожен'Ии недву~~ысленно. указать, что 
обяз·атеЛьства в а.т·ношен.ии т.е:кущеrо 'фИнансо.во,го nериода, а также обя
зательства, nрин'яты~ на.:.~е'к#~~й и будущий ;_~.~нансовые ... nериоды, всту
nают в силу лишь.: .. ~~ :рсff9~~ЕJ1И;,n,исьм~нных Р.f.iСПоряже~fИИ. Генерального 
секретаря. В. измене·:Е-Jии .также,:указывае~ся; что nолномочия Генераль
ного секретаря iю nринятию обЯзательств '!определяются такими ограни-

77-22863 / ... 
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чениями и утверждениями, :какие может предписывать Генеральная Ас
самблея 11

• 

, 
4. Ограничения и требовевания по утверждению непредвиденных и 
чрезвычайных расходов традиционно содержатся в резолюции Генераль
ной Ассамблеи о н~предвиденных и чрезвычайных расходах, Однако, 
хотя в настоящее время Генеральный секретарь в общем-то должен по
лучить согласие Консультативного комитета в отношении неnре~виден
НЪIХ и .чрезвычайных расходов ·в течение текущего двухГоДичного neprzo
дa, nоложения, предусматривающего такое одобрение в отношении рас--
ходов на будущие периоды, не существует. Кроме того, Консультатив
ный комитет недавно информировал Генерального секретаря о том, что 
даже если тот и представит Комитету просьбу об утверждении расхо~ов 
на будущие периоды, Комитет в настоящее время не имеет полномочии 
от Генеральной Ассамблеи по утверждению этих расходов. Предлагае
мое изменение к этой резолюции, содержащееся в приложении I, устра
нит эту аномалию. Цель изменения заключается в том, чтобы согласие 
Консультативно.rо комитета обеспечивалось по ВСЕМ обязательствам, 
связанным с по:крытием непредвиденньiХ и чрезвычайных расходов, за ис
ключением предnисанных и ограниченных областей, в которых согласие 
Консультативного комитета в течение текущего двухгодичного периода 
не требуется, например, расходы на поддержание мира и безопасности, 
не превышающие общей суммы в 2 млн .. долл.США, и некоторые расходы 
Международного·Суда~ 

5. Термин'":конкретное обязательство 11 :как таковое,лрименяемый выше 
в этом до:кументе-·и в финансовых nоложениях, правилах и nроцедурах 
Организации Объединенных Наци~, Используется в целях отчетности, то. 
есть лринятие обязательств. ·в отношении средств возможно лишь в том 
случае,: если ассигнования nроизведены. на текущий финансовый период, 
в котором сохраняется достаточньiй ос·таток средств. Термин "общее 
обязательство" также используется в цел,ях отчетности в финансовых 
положениях, ·правилах и· процедурах Орган·иэации. Общее. обязательство 
может быть пр·инято лишь в случае, если Организации предоставлены 
полномочия nокрывать nассивыЛО выделения ассигнований на эти цели. 
Общие обязательства превращаЮтся в конкретные обязательства и при
бавляются :к ассиГнованиям, обеспечиваемым для этих целей, сразу же 
после их предоставления. 

б. В приложении I1 настоящего доклада для рассмотрения Генераль
ной Ассамблеей содержатся предложения Комиссии ревизоров ОрганИза
ции Объединенных Наций об изменении пунктов 5, б, бе и 8 и о включе
нии нового пункта 10 в "Доnолнительные nолномочия, регулирующие ре
визию отчетности ОрганИзациИ Объединенных Наций", а также излагают:. 
ся аргументы Комиссии в nользу осуществления предлагаемых изменении. 
Если эти пересмотренные по·ложения о ревизии будут утверждены, то Ко
миссия применит их во время nредставления своего доклада и заключ~

ния о-ревизиИ в 1978 году по счетам Организации Объединенных Наций 
на двухгодичный период 1976-1977 годов. · 

.. , ~ ·. /~ .. 
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Приложение I 

ПРЕДЛАГАЕМЫЕ ИЗМЕНЕНИЯ В ФИНАНСОВЫХ ПОЛОЖЕНИЯХ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕдинЕННЫХ НАЦИЙ И СООТВЕТСТВУЮЩИХ ПОЛОЖЕНИЯХ РЕЗОЛЮЦИИ 

ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ а/ . 
1 -

1, 

А. Предлаrаемые изменения Б финансовом nоложении I0.2 
1 

Положение IO. 2: IJiик.aкиiJ обяз1ательства на тек. щий инанесвый 
ne иод или обязательства на тек ий и б щии инанесвые ne иод~ 
не моrут nриниматься до тех пор,-· nок.а н~ nринимаются лишь nосле 

.!.2.!:.2.' к.ак. будут сделаны в nисьменной форме расnределения по 
статьям и выданы другие соответ'ств_ующие разрешения по расnоряже
нию Генерального сек.ретаря .Q ,[.·nолномочия к.ото ого по n инятию 
обязательств, в отношении к.оторых·еще -не ыло выделено ник.ак.их 
ассигнований подлежат ог аничению или тве ждению· к.ото ые 
енеральная Ассамблея сочтет нео ходимыми. 

-1 ' -
В. Предлагаемые изменения, к.оторые необходимо внести в пункт 1 

nостановляющей части езолюции о неп едвиденных .и ч езвыча'Ины:;: 
расходах,у.твержденных на двухгодичный nериод 1978-1979 годов: 

Генеральная 'Ассамблея, 1 

1. уnолномочивает Генерального!. сек.ретаря, с предварительного 
согласия Консультативного к.омитета ho административным и ·бюджетным 
воnросам и nри условии соблюдения ФИнансовьсr nоложений Организации 
Объединенных Наций и nоложений nриводимого ниже nункта 3f б~ать на 
себя обязательства_ в течение в"' r·o · иЧного ne и о а ·I 8- <.:- rодов 
по nок.рытию неnредвиденных и чрезвы~аиных расходов в течение 
двухгодичного nериода I97б-I977 год?у,.возник.ающие в течение или 
nосле завершения этого двухгодичного nериода, nри условии, что не 
требуется согласия Rонсультативноrо1комитета в отношении: 

а) обязательств, не nревышающиi:-в общей с~ожности 2 мЛн.долл.США 
в к.аждом rоду двухrодичноrо nepиoдaj.I9-78-I979 rодов и связан?ых, 
no свидетельству Генеральноrо сек.ретаря,·:с·nоддержанием.мира и 
безоnасности; 1 . . · · 

Ь) обязательств, связанных, по 1
1 

свид~тель;тву Председателя 
Международного Суда, с расходами, вызванными: 

1 

! 

' 

у В целях ок.азания nомощи nри[оnределении изменений nредлагае
мая новая формулировк.а nодчерк.ивается. Формулировк.а, к.оторую 
nредложено оnустить, зак.лючается в Rвадратные ск.обк.и. 

/ ... 
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i) 

ii) 

'iii) 

iv) 

назначением судей ad Нос (статья 31 Статута Суда), 
если эти обязательства не превышают в общей сложности 

·-.. . . ДОЛЛо 9ША; 

назначением асессоров (статья 30 Статута) или вызовом 
свидетелей и назначением экспертов (статья 50 Статута), 
е<?ли эти орязательства не превышают в общей слож-
ности Долл.США; 

созывом;· се·ссkй Суда_ вне Гааги (статья 22 Статута), 
есЛи этИ ооЯзательст~а не превышают в общей· сложности 

ДОЛЛо США; . 

сохранением в должности. судей, которые не были пере.:. 
из'браньi· '(Пункт 3 статьи 13 Статута), если эти обяза-
тельства не" пре:Вышают· в· общей с!!ожно·сти · долл. США 
в· -1978 гоДу; · ·- · 

: .. .... ·:: v).. выnлатой nенсий и nутевых расходов и расх~дов по nере
-:ВЬзке имущества вЫходящих в отставку :судеи, а также 
nутевых расходов .-и ··расходов--nо nерево~ке имущества 
·новых:.:членов суда, если·зти ·выnлаты не nревышают в 
общей сложности долл.США в 1978 году, и выплатой 
nенсий выходящих в отставку судей, если· эти обязательства 
не преБышают. в общей-сложности долл.США в 

' I979 году·; · 
го nостановляет, что Генераirьный·секретар:ь nредстаJ?ИТ ДОКЛ&ДЫ 

Консультативному комитету по административным и бюджетным воnросам 
и Генеральной Ассамблее на ·ее · · · . ·. · .. сессиях обо всех 
обязательствах, .взятых в. соответствии с nоложениями настоящей 
резолюции., -равно как· и о с-вязанных с этим обязательствах, и предста
вит Ассамблее доnолнительную смету по этим обязательствам; 

3. nостановляет, что если в результате какого-либо решения 
Совета Безопасности до или ' сессий 
Генеральной:Ассамблеи возникнут обязательства, связанные с nоддер
жанием мира и безоnасности, nредположительная общая сумма расходов 
по :которым превысит IO млно долл .. США, то Генеральный се:кретарь 
созовет с~ециальную сессию Ассамблеи для рассмотрения этого вопроса .. 

/о о о 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

ПРЕДЛАГ.АЕМЫЕ, ИЗМЕНЕНИЯ В ФИнАнсоВЫХ ПОЛОЖЕНИЯХ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДJZIНЕIШЫХ НАЦИЙ, РАССм.АТРЩВ.АЕ:МЫЕ В ЭТЗЩ} ПОЛОЖЕНИЯХ В 
1\АЧЕСТВЕ "ДОПОJШИТЕЛЬНОГО КРУХ'А ПОЛНОМОЧИИ, РЕГУЛи:fVОЩИХ 

ПРОВЕДЕНИЕ РЕВИЗИИ ОРГАНИЗАции ОБЪЕдИIШННЫХ НАЦИ!ii" 
1 . ' 

Ао Осно~ания Rомисси~ ревизоров-для внесения 
предлагаемых изменений·., . 

Rомисси~ ревизоров nри Проведе~ии ревизии_ в организациях систе
мы Организации Объединеннъ~ Наций с~олкнулась с определенным nоло
жением, которое nомешало Комиссии вЬ~азить 9пр~деленное мнение в 
отношении финансовых ведомостей этиХ организацийо Существующие фи
нансовые nоложения Организации ОбъеДиненных. Наций ограничивают спо
соб, с nомощJ?ю _которого может бы~ьl.цана оценка квалифин:ации, и при
водит к возни~новению определеннои двусм~сленности, которая противо

речит положительной профессиональной nрактикео 
1 

1 

Комиссия ревизоров согласилась \·обратиться:- с просьбой о внесепии 
изменений в Положения, что обеспечит более высокую стеnень гибкос-
ти при представлении отчетов, ве ·(.нrуская каких-либо ·вопросов, no ко
торым в настоящее время Комис·сия · ревИ:з·оров должна nредставить док
лад о Изменения, nредлагаемые Комиссией ревизоров, устранят содержа
щиеся в заклю·чении:·ревизор-ов коюфе·тные формулировки, которые в нас
тоящее время составляют часть Полож~ний, и :Jаме-нят их изложением воn
росов, по которым Комиссия ревизоров выразит-свое мнениео В соответ
ствии с . этим nредложением ·будут такЖе -добавленъr:· два вопроса, по н:о
торым ревИзоры должны будут · выразит·Ь свое мнение, а именно: · вопрос 
о том, что финансовые ведомости соответствуЮт установленныМ принци
лам бухгалтерского учета ОрганизациИ и что эти принцилы применяются 
на постоянной основео В настоящее время эти воnросы не рассматри
ваются в Положенияхо 

' i . 
Комиссия ревизоров представила nредлагаемые изменения на рас-

смотрение членов группы ревизоров, пЬскольку Генеральная Ассамблея 
в nрошлом отдавала предпочтение станДартизации финансовъО{ nравил в 
рамках системы Организдции Объединенных Нацийо Никто из друГих чле
нов груiiпьi не 'выразил· ·каких-либо возражений в отношении этого ":пред
пожени~~-

. i 
Предлагаемые изменения в пунктах 2. б, бе и 8 . 
и новый gункт 10 а/ 

!17НКТ 5 

5" Комиссия ревизоров (или те из ее должностных лиц, которых 
она может назначить) предоставляет И 1 подписывает заключение (в сле
дующем .. виде) по финансовым ведомост я~, в котором говорится: 

а/ В целях оказания помощи при 1оnределении изменений предлагае
мая новая формулировка подчеркивается о

1

' Формулировка, которую предло
жено опустить, заключается в квадратные скобки" 

1 о о о 
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/"Мы проверили следующие прилага.емые к сему финансовые 
ведомости nод номером оооооо••о по •••о••оо' которые должным 
образом признаны действительными, а также соответствующие 
таблицы (название органа) •оо•о• на финансовый период, закан
чивающийся 3I декабря I9 ··о. о года; . Проверка заключалась в 
общем изучении процедуры отчетности и такой сверке записей 
отчетности и других подтверждающих документов, кахую мы соч

ли необходимой при данных обстоятельствах., В результате про
ведеиной проверки мы считаем,·· что ·финансовые ведомости долж
ным образом отражают зарегистрированные финансовые операции 
за финансовый период и что эти оnерации произведены в соответ
ствии с финансовыми положениями и полномочиями и правильно от
ражают финансовое. состояние на о о о о • о о • о о о о о о I9 • о о о год'' ~ 

добавив в случае необходимости: 

ttc учетом замечаний в нашем вышеупомянутом докладе tt..J 
а) Финансовые ведомости должным образом отражают 'Финансовое 

положение по состоянию на конец данного пеnиода и результаты его 

оnераций за прошедший nериод; 

ь) Финансовые ведомости были составлены в соответствии с 
установленными принципами отчетности организации; 

с) ..,Принципы отчетности применялись на основе 2 соnоставимой 
с основои чРедшествующего периода; 

ые были доведены до ее сведения во 
в соответствии с инансовыми положениями 

и 

Цункт 6 

6о ~окладе Комиссии ревизоров Генеральной.Ассамблее о фи
нансовых Lвед?мостяg оnерациях за данный·период должны упоминаться: 

Пункт 6е 

е) В случае необходимости опера!.@Й, по которым предоставля
лась отчетность за предшествующий /Год/ период и в отношении кото
рых была получена дополнительная информация или операции в следую
щем ffoJJ:Л? периоде, о которых, по-видимому, желательно заранее из
вестить Генеральную Ассамблею. 

1 о Q о 
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8. В том случае, когда масштаб ревизии Комиссии ревизоров 
является ограниченным или когда Комиссия не может nолучить доста
точное количество nодтверждающих документов, она уnоминает об этом 
факте в своем заключении и докладе; конкретно указывая в своем док
ладе nричины своих замечаний и nоследствия для финансового nоложе
ния и финансовьсr оnераций, зарегистрированньсr на соответствующий 
момент. 

Цункт IO (но:вый) 

IO. Нет необходимости в том, чтобы Комиссия уnоминала любой 
вышеуказанный факт, который 1 по ее мнению, является нес:у:ществен-
ным во всех отношениях. ' 




